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A nouăsprezecea Olimpiadă internațională de lingvistică

Castletown (Insula Man), 25–29 iulie 2022
Rezolvările problemelor de la competiția individuală

Problema nr. 1 Sb — Obdir → Obobl:
Obdir Obobl Sb

pers. I sg. s-
pers. I pl. š’-
pers. II sg. w-
pers. II pl. ŝʷ-
pers. III sg. a- ∅- n-
pers. III pl. a- na-

C1C2 → C1əC2 (C1 și C2 sunt consoane)

+ tʷ +


[

Obdir = pl.
pers. II pl. ∈ {Obdir, Obobl, Sb}

]
: a

în alte cazuri ə

 + n

(a) aŝʷəstʷan — eu vi-i dau.

(b) 1. ašʼəntʷən — el ni-l dă
2. səŝʷtʷan — voi mă daţi lui
3. šʼəwənatʷan — ei ne dau ţie

(c) 4. ei vă dau mie — ŝʷəsənatʷan
5. voi mi-l daţi — asəŝʷtʷan
6. tu ne dai lui — šʼəwtʷan
7. noi te dăm lor — wašʼtʷən
8. el ni-i dă — ašʼəntʷan
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Problema nr. 2

•
1 mulţi

stare xéxx‹ex|èe›-ka xèex-ka
acțiune xex‹ex|èe›-li xex-li

• l → C | C (C ∈ {b, f, ɬ, n})
• b → m | C (C indică orice consoană)

(a) 1. achánnàaka — G. el se proptește de ceva
2. achanni — N. el îi proptește de ceva
3. ahamatli — R. el îl împrăștie, el îi împrăștie
4. ahámmatka — M. el este împrăștiat, ei sunt împrăștiați
5. apòotka — S. ei sunt lângă ceva
6. apotòoli — D. el îl pune lângă ceva
7. apóttòoka — I. el este lângă ceva
8. atanayli — Z. el îl învelește
9. atánnayka — K. el este învelit
10. atanni — C. el îi învelește
11. bàalka — L. ei sunt culcați
12. balàali — V. el îl culcă
13. balli — B. el îi culcă
14. incháffàaka — U. el are unul
15. kawaɬɬi — A. el îl sparge în două
16. ɬìilka — F. el este rupt în mai multe locuri, ei sunt rupți
17. ɬìipka — H. ei sunt întorși cu susul în jos
18. ɬilaffi — T. el îl rupe în două
19. ɬipli — E. el îi întoarce cu susul în jos
20. ɬíppìika — Q. el este întors cu susul în jos
21. ɬobaffi — P. el face o gaură
22. ɬómbafka — W. el are o gaură
23. ɬombi — O. el face găuri
24. ɬòomka — J. el are găuri, ei au găuri
25. sibapli — Y. el desprinde o fâșie
26. simbi — X. el desprinde coaja

(b) 27. bállàaka — el este culcat
28. inchafàali — el primește unul
29. kawwi — el îl sparge în mai multe locuri, el îi sparge

(c) 30. el îl rupe în mai multe locuri — ɬilli
31. el este rupt în două — ɬíllafka
32. el îl întoarce cu susul în jos — ɬipìili
33. el îl proptește de ceva — achanàali

(d) ɬilli — el îi rupe.
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Problema nr. 3

• Topică:

– S L0

F(S)

F(O)

F(O′)

 Lf

 S

S


(N) (T) V



(O) (ŋ O′)

(O) (ŋ O′)

(ŋ O′)

(O) ŋǁa

� �� �� �
∗

L0 Lf
ke kee propoziţie principală declarativă
∅ xae propoziţie interogativă; propoziție subordonată

∗ S = subiect; V = verb; O = obiect; F = focus
∗ N = ǁu (negaţie); T = si (viitor)

– S ke kacuuʔi ŋ X S întreabă dacă X.
– posesor posedat

•
la începutul unei întrebări; după prepoziţia ŋ

pers. I sg. ŋ* ŋǀŋ * ŋ + ke → na
pers. II sg. a gǀa
pers. I pl. i gǀi
pers. II pl. u gǀu

(a) 17. na kacuuʔi ŋ ɡǀu xae ŋ ǃuu ǃʔai — Eu întreb dacă pe voi vă cheamă bunicul meu.
18. na ǁu si sĩisen ŋ ɡǃari — Eu nu voi lucra în Upington.
19. ǀeeki ke ǃaukea ŋ ŋǀŋ ǂhun — Femeii îi este frică de câinele meu.
20. ŋ kee si ǃʔai a — Eu sunt cel care te va chema.
21. cuu xae u ŋǀii — Pe cine vedeți voi?
22. cuu xae ts’aaʔa ŋ — Cine mă iubeşte?

(b) 23. Mama noastră nu îl va chema pe fratele tău. — i xaŋki ke ǁu si !ʔai a ǁãu
24. De tine se teme câinele meu. — a kee ŋ ǂhun ǃaukea ŋǁa
25. Unde veți cânta voi? — kiɟa xae u si ǂqheeke ŋǁa
26. Eu întreb dacă la bunicul nostru te gândești tu. — na kacuuʔi ŋ ɡǀi ǃuu xae a ǂʔii ŋǁa
27. Cine va dansa mâine? — cuu xae si ǀqhõʕo ŋ !haeke
28. Voi ne vedeți? — gǀu ŋǀii i
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Problema nr. 4

△
nhupa

⃝
nhupa

△
nhuthi
∼

kupaka

� �
⃝
kaku
∼

kupaka

� � △
apityi
∼
piyaka

⃝ △
∼
wardu

⃝
lhuka

△ ⃝
amanyi

△
∼

amanyi

⃝
△

kadnhini
⃝

△
∼

kadnhini

⃝
△ ⃝

kadnhini
△
∼

kadnhini

⃝
△
thanti

⃝

△
∼
thanti

⃝

(a) △I
1
⃝Q
2

△W
3
⃝O
4
△S
5
⃝V
6

△H
7

⃝P
8

⃝N
9
△X
10
⃝U
11
⃝J
12
△L
13
⃝M
14
⃝T
15

△R
16

△K
17

△F
18
⃝A
19

△D
20
⃝G
21

△C
22
△E
23
⃝B
24

� � � �

(b) (i) nhupa
(ii) piyaka
(iii) lhuka
(iv) apityi
(v) kupaka
(vi) amanyi
(vii) thanti
(viii) wardu
(ix) lhuka
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Problema nr. 5
cham din Phan Rang:
(…) D (V L) V (C)

V̀

• ambele silabe

– {*b, *d, *g, *j} > {p, t, k, c}
– NV > Nɨ
– Vː > V

• penultima silabă

– *ʔV > V
– *lV > li
– *bV(h)L > piL
– în alte cazuri CV(V) > Ca
– -h > ∅

• ultima silabă

– *s > th
– {*p, *t, *k} > ʔ

tsat:
… h
∅⁵⁵ ; … ay

aːiʔ⁴² ; … aN
aːnʔ⁴²

proto-chamică … T …({N, w, y})
+D ʔ⁴² ¹¹
−D ʔ²⁴ ³³
• {*b, *p, *g} (V) {*l, *r} > {ph, p, kh}i
• altfel penultima silabă se pierde

• ultima silabă

– {*b, *d, *g}- > {ph, th, kh}-
– *r- > z-
– {*ow, *ey} > {ə, ai}

V este o vocală. C este o consoană. D este o consoană sonoră (b, d, j). T este o consoană surdă
(k, t, ʔ). N este o consoană nazală (m, n, ŋ). L ∈ {l, r}.
(a) *phia¹¹.
(b)

proto-chamică cham din Phan
Rang

tsat semnificație

*kulit kaliʔ (1) liʔ²⁴ piele
*hitam hatam (2) taːnʔ⁴² negru
*bubah papàh (3) pha⁵⁵ gură
*ʔikat (4) ikaʔ (5) kaʔ²⁴ a lega
*dəpa (6) tapa (7) pa¹¹ braţ
*matay (8) mɨtay (9) taːiʔ⁴² a muri
*dalam (10) talàm (11) laːnʔ⁴² înăuntru
*labuh (12) lipùh (13) phu⁵⁵ a cădea
*bulaːn (14) pilàn (15) phiaːn¹¹ lună

pala (16) pia³³ a planta
tapùh (17) phu⁵⁵ a răscumpăra
tatà (18) tha¹¹ piept


